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La Mission permanente du Mexique près l’Organisation des États Américains (OEA) présente ses compliments à la Présidence du Conseil permanent de l’OEA, et a l’honneur de lui faire parvenir en annexe à la présente le message émis par le Président du Mexique, Son Excellence Vicente Fox, à l’occasion des attaques terroristes perpétrées à Madrid (Espagne), le 11 mars courant.


Dans ce contexte, la Mission permanente du Mexique serait obligée à la Présidence du Conseil permanent de bien vouloir veiller à la diffusion de ce message auprès des Missions permanentes des États membres de l’OEA.

La Mission permanente du Mexique saisit cette occasion pour renouveler à la Présidence du Conseil permanent les assurances de sa plus haute et distinguée considération.

(s) Washington, D.C., le 12 mars 2004


(sceau)
Présidence du Conseil permanent de

  l’Organisation des États Américains

Washington, D.C.

MESSAGE DU PRÉSIDENT DU MEXIQUE, SON EXCELLENCE VICENTE FOX,
ÉMIS À L’OCCASION DES ATTENTATS TERRORISTES PERPÉTRÉS EN ESPAGNE

Dans les premières heures de ce matin, nous avons appris, avec tristesse et indignation, les événements déplorables qui se sont produits en Espagne.


Au nom du peuple et du Gouvernement du Mexique, je voudrais exprimer notre solidarité aux victimes et à leurs familles, ainsi qu’au peuple espagnol et au Gouvernement de ce pays.


Ces sentiments, je viens de les exprimer personnellement à Sa Majesté le Roi Juan Carlos dans un entretien téléphonique.


Nous nous joignons à la condamnation unanime du terrorisme exprimée par le peuple et le Gouvernement espagnols.


Mon Gouvernement exprime vigoureusement sa condamnation du terrorisme sous toutes ses formes. Comme tout acte criminel, il n’a aucune justification. Rien ne peut diminuer la responsabilité de ceux qui attentent à la vie et aux droits d’autrui.

Les liens étroits qui nous unissent à l’Espagne nous font ressentir comme nôtres les pertes de vie de cette nation qui est si proche de nos cœurs.

C’est avec une profonde tristesse que nous tous, Mexicains et Mexicaines, percevons ces événements. Nous nous associons au deuil des familles et du peuple espagnols, ainsi que de notre chère communauté espagnole qui vit dans notre pays.


Nous voudrions également renforcer notre solidarité par la réaffirmation de l’engagement du Mexique de ne pas être un refuge pour les terroristes.


J’ai passé des instructions à notre Ambassadeur en Espagne pour qu’il cherche à se renseigner sur l’existence de citoyens mexicains au nombre des victimes afin de leur apporter toute l’assistance nécessaire.

Les événements comme ceux qui se sont produits ce matin visent non seulement à fragiliser le processus démocratique en Espagne, mais également les valeurs de toutes les nations qui sont guidées par les mêmes idéaux.


Ces actes réaffirment l’impératif de mesures telles que celles que nous avons appliquées dans le pays, particulièrement dans les aéroports et les zones frontalières. Ces mesures ont été appliquées à titre préventif, pour garantir la sécurité des Mexicaines et des Mexicains.


Le Mexique continuera à lutter sans relâche contre le terrorisme, sous les fronts, et par tous les moyens consacrés dans le Droit international et au nom de la solidarité internationale.


Voilà pourquoi le Gouvernement collaborera encore plus activement avec les institutions mondiales dans la lutte contre ce fléau qui menace l’humanité.


En ces moments de douleur, nous vous offrons notre plus profonde solidarité.

Merci beaucoup
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